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ΑΠΟΦΑΣΗ 2010/279/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 18ης Μαΐου 2010 

σχετικά με την Αστυνομική Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στο Αφγανιστάν (EUPOL AFGHANISTAN) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

Έχοντας υπόψητη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως τα 
άρθρα 28 και 43 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 30 Μαΐου 2007, το Συμβούλιο υιοθέτησε την κοινή δράση 
2007/369/ΚΕΠΠΑ ( 1 ) σχετικά με την Αστυνομική Αποστολή της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν (EUPOL AFGANISTAN). 
Η εν λόγω κοινή δράση λήγει στις 30 Μαΐου 2010. 

(2) Στις 8 Μαρτίου 2010, η Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας (ΕΠΑ) 
εισηγήθηκε τριετή παράταση της EUPOL AFGHANISTAN. 

(3) Η δομή διοίκησης και ελέγχου της EUPOL AFGANISTAN δεν 
θα πρέπει να θίγει τις συμβατικές υποχρεώσεις του Αρχηγού 
αποστολής έναντι της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την εκτέλεση 
του προϋπολογισμού. 

(4) Το Κέντρο Επιφυλακής θα πρέπει να τεθεί σε λειτουργία για την 
EUPOL AFGANISTAN. 

(5) H EUPOL AFGANISTAN θα διεξάγεται στα πλαίσια κατάστα­ 
σης που ενδέχεται να επιδεινωθεί και να βλάψει τους στόχους της 
κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, όπως εκτί­ 
θενται στο άρθρο 21 της συνθήκης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Αποστολή 

▼M5 
1. Η αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανι­ 
στάν («EUPOL AFGHANISTAN» ή η «αποστολή»), η οποία οργανώ­ 
θηκε δυνάμει της κοινής δράσης 2007/369/ΚΕΠΠΑ, παρατείνεται από 
τις 31 Μαΐου 2010 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2016. 

▼B 
2. Η EUPOL AFGANISTAN δραστηριοποιείται σύμφωνα με τους 
στόχους που ορίζονται στο άρθρο 2 και εκτελεί τα καθήκοντα που 
εκτίθενται στο άρθρο 3. 

▼B 
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( 1 ) ΕΕ L 139 της 31.5.2007, σ. 33.



 

Άρθρο 2 

Στόχοι 

Η EUPOL AFGHANISTAN υποστηρίζει τις αφγανικές αρχές κατά την 
περαιτέρω εξέλιξη προς μια αποτελεσματική και υπόλογη μη στρατιω­ 
τική αστυνομική υπηρεσία που έχει αναπτύξει αποδοτικές αλληλεπιδρά­ 
σεις με τον ευρύτερο τομέα της δικαιοσύνης και σεβασμό των ανθρώ­ 
πινων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των 
γυναικών. Η EUPOL AFGHANISTAN θα εργαστεί για μια σταδιακή 
και βιώσιμη μετάβαση, διασφαλίζοντας όσα έχουν ήδη επιτευχθεί. 

▼B 

Άρθρο 3 

Καθήκοντα 

▼M4 
1. Για την εκπλήρωση των στόχων του άρθρου 2, η αποστολή 
ΕUPOL AFGHANISTAN αναλαμβάνει: 

▼M5 
α) να συνδράμει την κυβέρνηση του Αφγανιστάν στην προώθηση της 

θεσμικής μεταρρύθμισης του Υπουργείου Εσωτερικών και στην 
ανάπτυξη και συνεκτική εφαρμογή πολιτικών και στρατηγικής για 
βιώσιμες και αποτελεσματικές ρυθμίσεις μη στρατιωτικής αστυνό­ 
μευσης, συμπεριλαμβανομένης της ενσωμάτωσης της διάστασης 
των φύλων, ιδίως όσον αφορά την αφγανική ενιαία (πολιτική) αστυ­ 
νομία και την αφγανική αστυνομία δίωξης εγκλήματος· 

β) να συνδράμει την κυβέρνηση του Αφγανιστάν να βελτιώσει τον 
επαγγελματισμό της αφγανικής εθνικής αστυνομίας (ANP), ιδίως 
μέσω της παροχής στήριξης για μία βιώσιμη διαδικασία πρόσλη­ 
ψης, διατήρησης και ενσωμάτωσης γυναικών αξιωματικών της 
αστυνομίας και για την ανάπτυξη εκπαιδευτικών υποδομών καθώς 
και μέσω της ενίσχυσης των αφγανικών ικανοτήτων για την οργά­ 
νωση και παροχή κατάρτισης· 

▼M4 
γ) να υποστηρίξει τις αφγανικές αρχές για την περαιτέρω ανάπτυξη 

δεσμών μεταξύ της αστυνομίας και του κράτους δικαίου υπό την 
ευρύτερη έννοια, και να διασφαλίσει τη δέουσα επαφή με το εν 
γένει σύστημα ποινικής δικαιοσύνης· 

▼M5 
δ) να βελτιώσει τη συνοχή και τον συντονισμό μεταξύ διεθνών παρα­ 

γόντων και να αναπτύξει περαιτέρω τη στρατηγική για τη μεταρ­ 
ρύθμιση της αστυνομίας, ιδίως μέσω του Διεθνούς Συμβουλίου 
Αστυνομικού Συντονισμού (IPCB) σε στενή συνεργασία με τη διε­ 
θνή κοινότητα και μέσω συνεχούς συντονισμού με βασικούς εταί­ 
ρους, όπως μεταξύ άλλων με την υπό νατοϊκή διοίκηση Διεθνή 
Δύναμη Αρωγής για την Ασφάλεια στο Αφγανιστάν (ISAF) και 
την εκπαιδευτική αποστολή του ΝΑΤΟ καθώς και άλλους συνει­ 
σφέροντες. 

▼M4 
Τα καθήκοντα αυτά θα αναπτυχθούν περαιτέρω στο επιχειρησιακό σχέ­ 
διο OPLAN. Η αποστολή εκτελεί τα καθήκοντά της μέσω, μεταξύ 
άλλων, παρακολούθησης, παροχής καθοδήγησης και συμβουλών και 
κατάρτισης. 

▼B 
2. Η EUPOL AFGHANISTAN είναι μια μη εκτελεστική αποστολή. 

▼M5 
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__________ 

Άρθρο 4 

Διάρθρωση της αποστολής 

1. Η EUPOL AFGHANISTAN έχει το Αρχηγείο της στην Καμπούλ. 

2. Η EUPOL AFGHANISTAN διαρθρώνεται σύμφωνα με τα 
έγγραφα σχεδιασμού της. 

▼B 

Άρθρο 5 

Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων 

1. Ο Διευθυντής της Μη Στρατιωτικής Δυνατότητας Σχεδιασμού και 
Διεξαγωγής Επιχειρήσεων (CPCC) αναλαμβάνει καθήκοντα Διοικητή 
Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων για την EUPOL AFGHANISTAN. 

2. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων, υπό τον πολιτικό 
έλεγχο και τη στρατηγική διοίκηση της ΕΠΑ και υπό τη γενική εξουσία 
της υπάτου εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής 
και πολιτικής ασφαλείας (ΥΕ), ασκεί τη διοίκηση και τον έλεγχο της 
EUPOL AFGHANISTAN σε στρατηγικό επίπεδο. 

3. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων εξασφαλίζει την 
ορθή και αποτελεσματική εφαρμογή των αποφάσεων του Συμβουλίου, 
καθώς και των αποφάσεων της ΕΠΑ, μεταξύ άλλων μέσω της έκδοσης 
εντολών σε στρατηγικό επίπεδο προς τον Αρχηγό αποστολής. 

4. Όλα το αποσπασμένο προσωπικό παραμένει στο σύνολό του υπό 
τις εντολές των εθνικών αρχών του κράτους ή του ενωσιακού θεσμικού 
οργάνου αποστολής. Οι εθνικές αρχές μεταβιβάζουν τον επιχειρησιακό 
έλεγχο (OPCON) του προσωπικού τους, των ομάδων και των μονάδων 
τους στο Διοικητή Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων. 

5. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων έχει τη συνολική 
ευθύνη για να εξασφαλίζει ότι ασκείται δεόντως το καθήκον επιμελείας 
της Ένωσης. 

6. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων και ο ειδικός εντε­ 
ταλμένος της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕΕΕ) διαβουλεύονται μεταξύ 
τους, εφόσον απαιτείται. 

Άρθρο 6 

Αρχηγός αποστολής 

1. O Αρχηγός αποστολής είναι υπεύθυνος να διοικεί και να ελέγχει 
την αποστολή στο θέατρο των επιχειρήσεων. 

▼M5 
1α. Ο αρχηγός αποστολής είναι ο εκπρόσωπος της EUPOL AFGH­
ANISTAN στην περιοχή ευθύνης της. Ο αρχηγός αποστολής μπορεί να 
αναθέτει διαχειριστικά καθήκοντα σε θέματα προσωπικού και οικονο­ 
μικής φύσεως στα μέλη της EUPOL AFGHANISTAN, υπό τη γενική 
ευθύνη του. 

▼M5 
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2. Ο Αρχηγός αποστολής διοικεί το προσωπικό, τις ομάδες και τις 
μονάδες των συμμετεχόντων κρατών, βάσει των διαταγών του Αρχηγού 
Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων, καθώς και για τη διοίκηση και τη 
διοικητική μέριμνα, μεταξύ άλλων, επί των περιουσιακών στοιχείων, 
των πόρων και των πληροφοριών που τίθενται στη διάθεση της απο­ 
στολής. 

3. O Αρχηγός αποστολής εκδίδει εντολές προς το σύνολο του προ­ 
σωπικού της αποστολής, συμπεριλαμβανομένου στη συγκεκριμένη περί­ 
πτωση του στοιχείου στήριξης στις Βρυξέλλες, με στόχο την αποτελε­ 
σματική λειτουργία της EUPOL AFGHANISTAN στο θέατρο των επι­ 
χειρήσεων, και αναλαμβάνει τον συντονισμό και την καθημερινή δια­ 
χείριση της αποστολής, σύμφωνα με τις εντολές σε στρατηγικό επίπεδο 
του Διοικητή Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων. 

▼M5 __________ 

▼B 
5. Ο Αρχηγός αποστολής είναι υπεύθυνος για τον πειθαρχικό έλεγχο 
του προσωπικού. Όσον αφορά το αποσπασμένο προσωπικό, τυχόν πει­ 
θαρχικά μέτρα επιβάλλονται από την οικεία εθνική αρχή ή ενωσιακή 
αρχή. 

6. Ο Αρχηγός αποστολής εκπροσωπεί την EUPOL AFGHANISTAN 
στον χώρο των επιχειρήσεων και εξασφαλίζει την κατάλληλη προβολή 
της αποστολής. 

7. Ο Αρχηγός αποστολής συντονίζεται, οσάκις απαιτείται, με άλλους 
επιτόπου φορείς της ΕΕ. Χωρίς να θίγεται η αλυσίδα διοίκησης, ο 
Αρχηγός αποστολής λαμβάνει επιτόπου πολιτική καθοδήγηση από τον 
ΕΕΕΕ. 

▼M5 
8. Ο Αρχηγός Αποστολής μεριμνά ούτως ώστε η ΕUPOL AFGHA­
NISTAN να συνεργάζεται στενά και να συντονίζεται με την Κυβέρνηση 
του Αφγανιστάν και τους οικείους διεθνείς φορείς, ανάλογα με την 
περίπτωση, μεταξύ των οποίων η υπό νατοϊκή διοίκηση αποστολή 
Resolute Support, η αποστολή αρωγής των Ηνωμένων Εθνών στο 
Αφγανιστάν (UNAMA) και τρίτα κράτη τα οποία συμμετέχουν επί 
του παρόντος στην μεταρρύθμιση της αστυνομίας στο Αφγανιστάν. 

▼B 

Άρθρο 7 

Προσωπικό 

1. Ο αριθμός και οι αρμοδιότητες του προσωπικού της EUPOL 
AFGHANISTAN πρέπει να συνάδουν προς τους στόχους του άρθρου 
2, τα καθήκοντα του άρθρου 3 και τη δομή της αποστολής που καθο­ 
ρίζεται στο άρθρο 4. 

2. Η EUPOL AFGHANISTAN απαρτίζεται κυρίως από προσωπικό 
αποσπασμένο από κράτη μέλη ή θεσμικά όργανα της ΕΕ. 

3. Κάθε κράτος μέλος ή θεσμικό όργανο της ΕΕ επιβαρύνεται με τις 
δαπάνες που συνδέονται με το προσωπικό της αποστολής που έχει 
αποσπάσει, συμπεριλαμβανομένων των ταξιδιωτικών εξόδων προς και 
από τον τόπο τοποθέτησης, των μισθών, της ιατροφαρμακευτικής κάλυ­ 
ψης, των επιδομάτων, εκτός των ημερησίων αποζημιώσεων, και των 
επιδομάτων δυσμενών συνθηκών και κινδύνου. 

▼B 
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4. Το διεθνές μη στρατιωτικό και το τοπικό προσωπικό μπορούν 
επίσης να προσλαμβάνονται από την EUPOL AFGHANISTAN, ανά­ 
λογα με τις ανάγκες, με σύμβαση εργασίας αν τα απαιτούμενα καθή­ 
κοντα δεν παρέχονται από προσωπικό αποσπασμένο από τα κράτη 
μέλη. Κατ’ εξαίρεση, σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, όταν 
δεν υπάρχουν ειδικευμένες αιτήσεις από κράτη μέλη, οι υπήκοοι των 
συμμετεχόντων τρίτων κρατών δύνανται να προσλαμβάνονται με σύμ­ 
βαση, ανάλογα με τις ανάγκες. 

▼M5 
5. Το σύνολο του προσωπικού εκτελεί τα καθήκοντά του και ενεργεί 
προς το συμφέρον της αποστολής. Το σύνολο του προσωπικού τηρεί τις 
αρχές ασφαλείας και τους στοιχειώδεις κανόνες που ορίζει η απόφαση 
2013/488/ΕΕ του Συμβουλίου ( 1 ). 

▼B 

Άρθρο 8 

Καθεστώς του προσωπικού της EUPOL AFGHANISTAN 

1. Το καθεστώς του προσωπικού της EUPOL AFGHANISTAN στο 
Αφγανιστάν, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, των προνομίων, 
των ασυλιών και των περαιτέρω εγγυήσεων που απαιτούνται για την 
ολοκλήρωση και την εύρυθμη λειτουργία της EUPOL AFGHANI­
STAN, καθορίζεται σε συμφωνία που θα συναφθεί σύμφωνα με το 
άρθρο 37 της συνθήκης. 

2. Το κράτος ή το θεσμικό όργανο της ΕΕ που έχει αποσπάσει μέλος 
του προσωπικού φέρει την ευθύνη να αντικρούει τυχόν αξιώσεις συν­ 
δεόμενες με την απόσπαση, τις οποίες προβάλλει το μέλος του προσω­ 
πικού ή οι οποίες το αφορούν. Το εν λόγω κράτος ή θεσμικό όργανο 
της ΕΕ φέρει την ευθύνη για την άσκηση τυχόν προσφυγής κατά του 
αποσπασθέντος. 

▼M5 
3. Οι όροι εργασίας και τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις για το 
διεθνές και το τοπικό προσωπικό καθορίζονται στις συμβάσεις μεταξύ 
της EUPOL AFGHANISTAN και του σχετικού μέλους του προσωπικού. 

▼B 

Άρθρο 9 

Αλυσίδα διοίκησης 

1. Η EUPOL AFGHANISTAN περιλαμβάνει ενοποιημένη δομή διοί­ 
κησης, ως επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων. 

2. Υπό την ευθύνη του Συμβουλίου και της ΥΕ, η ΕΠΑ αναλαμβάνει 
τον πολιτικό έλεγχο και τη στρατηγική διοίκηση της EUPOL AFGHA­
NISTAN. 

3. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων, υπό τον πολιτικό 
έλεγχο και τη στρατηγική διεύθυνση της ΕΠΑ και τη γενική εξουσία 
της ΥΕ, είναι ο διοικητής της EUPOL AFGHANISTAN, σε στρατηγικό 
επίπεδο και, υπό την ιδιότητά του αυτή, απευθύνει εντολές προς τον 
Αρχηγό αποστολής και του παρέχει συμβουλές και τεχνική υποστήριξη. 

4. Ο Διοικητής Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων υποβάλλει έκθεση 
στο Συμβούλιο μέσω της ΥΕ. 

▼B 
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5. Ο Αρχηγός αποστολής διοικεί και ελέγχει την EUPOL AFGHA­
NISTAN στο θέατρο των επιχειρήσεων και είναι απευθείας υπεύθυνος 
έναντι του Διοικητή Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων. 

Άρθρο 10 

Πολιτικός έλεγχος και στρατηγική διοίκηση 

1. Η ΕΠΑ ασκεί, υπό την ευθύνη του Συμβουλίου και της ΥΕ, τον 
πολιτικό έλεγχο και τη στρατηγική διοίκηση της αποστολής. Το Συμ­ 
βούλιο εξουσιοδοτεί την ΕΠΑ να λαμβάνει τις σχετικές αποφάσεις, 
σύμφωνα με το τρίτο εδάφιο του άρθρου 38 της συνθήκης. Η εξουσιο­ 
δότηση αυτή περιλαμβάνει την εξουσία διορισμού ενός Αρχηγού απο­ 
στολής, με πρόταση της ΥΕ, και τροποποίησης του CONOPS και του 
OPLAN. Το Συμβούλιο διατηρεί την εξουσία λήψης αποφάσεων όσον 
αφορά τους στόχους και τη λήξη της αποστολής. 

2. Η ΕΠΑ υποβάλλει έκθεση στο Συμβούλιο σε τακτά χρονικά δια­ 
στήματα. 

3. Η ΕΠΑ λαμβάνει, σε τακτικά διαστήματα και ανάλογα με τις 
ανάγκες, εκθέσεις από τον Διοικητή Μη Στρατιωτικών Επιχειρήσεων 
και τον Αρχηγό αποστολής για ζητήματα εντός του πεδίου αρμοδιοτή­ 
των τους. 

▼M4 

Άρθρο 11 

Ασφάλεια 

1. Ο διοικητής μη στρατιωτικών επιχειρήσεων κατευθύνει τον σχε­ 
διασμό των μέτρων ασφαλείας εκ μέρους του αρχηγού αποστολής και 
εξασφαλίζει την ορθή και αποτελεσματική εφαρμογή της αποστολής 
EUPOL AFGHANISTAN σύμφωνα με το άρθρο 5. 

2. Ο αρχηγός αποστολής είναι υπεύθυνος για την ασφάλεια της επι­ 
χείρησης και τη συμμόρφωση με στοιχειώδεις απαιτήσεις ασφαλείας για 
την εκτέλεση της επιχείρησης, σύμφωνα με την πολιτική της Ένωσης 
για την ασφάλεια του προσωπικού που αναπτύσσεται εκτός της Ένωσης 
στα πλαίσια επιχειρήσεων, δυνάμει του τίτλου V της Συνθήκης και των 
συνοδευτικών εγγράφων. 

3. Ο αρχηγός αποστολής επικουρείται από έναν ανώτερο αξιωματικό 
ασφαλείας της αποστολής (SMSO), ο οποίος αναφέρεται στον αρχηγό 
αποστολής και διατηρεί στενή σχέση σε λειτουργικό επίπεδο με την 
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ). 

4. Ο αρχηγός αποστολής διορίζει αξιωματικούς ασφαλείας στις επαρ­ 
χιακές και περιφερειακές θέσεις της αποστολής, οι οποίοι τελούν υπό 
τις εντολές του SMSO και είναι υπεύθυνοι για την καθημερινή διαχεί­ 
ριση όλων των πτυχών ασφάλειας των αντίστοιχων μονάδων της απο­ 
στολής. 

5. Το προσωπικό της αποστολής EUPOL AFGHANISTAN παρακο­ 
λουθεί υποχρεωτική εκπαίδευση σε θέματα ασφάλειας πριν από την 
ανάληψη των καθηκόντων του, σύμφωνα με το OPLAN. Παρακολουθεί 
επίσης τακτική επανεκπαίδευση στο θέατρο των επιχειρήσεων, η οποία 
οργανώνεται από τον SMSO. 
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6. Ο αρχηγός αποστολής μεριμνά για την προστασία των διαβαθμι­ 
σμένων πληροφοριών ΕΕ σύμφωνα με την απόφαση 2013/488/ΕΕ. 

▼B 

Άρθρο 12 

Συμμετοχή τρίτων κρατών 

1. Με την επιφύλαξη της αυτονομίας λήψεως αποφάσεων της Ένω­ 
σης και του ενιαίου θεσμικού της πλαισίου, τα υποψήφια και άλλα 
τρίτα κράτη μπορούν να προσκληθούν να συνεισφέρουν στην EUPOL 
AFGHANISTAN, υπό την έννοια ότι αναλαμβάνουν τα έξοδα αποστο­ 
λής των αστυνομικών εμπειρογνωμόνων ή/και του πολιτικού προσωπι­ 
κού που έχουν αποσπάσει, συμπεριλαμβανομένων των μισθών, των 
επιδομάτων, της ιατροφαρμακευτικής κάλυψης, της ασφάλισης υψηλών 
κινδύνων και των εξόδων ταξιδίου από και προς το Αφγανιστάν, και ότι 
συμβάλλουν στις τρέχουσες δαπάνες της EUPOL AFGHANISTAN, 
αναλόγως των αναγκών. 

2. Το Συμβούλιο εξουσιοδοτεί την ΕΠΑ να λαμβάνει τις συναφείς 
αποφάσεις όσον αφορά την αποδοχή των προτεινόμενων συνεισφορών. 

3. Τα τρίτα κράτη που συνεισφέρουν στην EUPOL AFGHANISTAN 
έχουν τα ίδια δικαιώματα και υποχρεώσεις όσον αφορά την καθημερινή 
διαχείριση της επιχείρησης με τα κράτη μέλη που συμμετέχουν στην 
επιχείρηση. 

4. Η ΕΠΑ προβαίνει στις δέουσες ενέργειες όσον αφορά τις λεπτο­ 
μέρειες συμμετοχής και, αν χρειασθεί, υποβάλλει πρόταση στο Συμβού­ 
λιο, μεταξύ άλλων για ενδεχόμενη χρηματοδοτική συμμετοχή ή συνει­ 
σφορά σε είδος εκ μέρους τρίτων κρατών. 

5. Οι λεπτομέρειες των ρυθμίσεων σχετικά με τη συμμετοχή τρίτων 
κρατών καθορίζονται βάσει συμφωνιών που συνάπτονται σύμφωνα με 
το άρθρο 37 της συνθήκης και, εάν χρειάζεται, βάσει συμπληρωματικών 
τεχνικών ρυθμίσεων. Όταν η Ένωση και ένα τρίτο κράτος έχουν συνά­ 
ψει συμφωνία που διαμορφώνει πλαίσιο για τη συμμετοχή του εν λόγω 
τρίτου κράτους σε επιχειρήσεις της ΕΕ για τη διαχείριση κρίσεων, οι 
διατάξεις της συμφωνίας αυτής εφαρμόζονται στο πλαίσιο της EUPOL 
AFGHANISTAN. 

▼M5 

Άρθρο 12β 

Νομικές ρυθμίσεις 

Η EUPOL AFGHANISTAN δύναται να λαμβάνει υπηρεσίες και προ­ 
μήθειες, να συνάπτει συμβάσεις και διοικητικές ρυθμίσεις, να απασχο­ 
λεί προσωπικό, να διατηρεί τραπεζικούς λογαριασμούς, να αποκτά και 
να διαθέτει περιουσιακά στοιχεία και να διευθετεί τις οφειλές της, 
καθώς και να είναι διάδικος, εφόσον απαιτείται για την εφαρμογή της 
παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 13 

Χρηματοδοτικές ρυθμίσεις 

1. Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει 
τις δαπάνες που σχετίζονται με την EUPOL AFGHANISTAN για την 
περίοδο από 31 Μαΐου 2010 έως 31 Ιουλίου 2011 ανέρχεται σε 
54 600 000 EUR. 

Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει τις 
δαπάνες της ΕUPOL AFGHANISTAN για την περίοδο από 1ης Αυγού­ 
στου 2011 έως τις 31 Ιουλίου 2012 ανέρχεται σε 60 500 000 EUR. 
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Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει τις 
δαπάνες που σχετίζονται με την EUPOL AFGHANISTAN για την 
περίοδο από 1ης Αυγούστου 2012 έως 31 Μαΐου 2013 ανέρχεται σε 
56 870 000 EUR. 

Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει τις 
δαπάνες που σχετίζονται με την EUPOL AFGHANISTAN για την 
περίοδο από 1ης Ιουνίου 2013 έως 31 Δεκεμβρίου 2014 ανέρχεται σε 
108 050 000 EUR. 

Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει τις 
δαπάνες που σχετίζονται με την EUPOL AFGHANISTAN για την 
περίοδο από 1 Ιανουαρίου 2015 έως 31 Δεκεμβρίου 2015 ανέρχεται 
σε 57 750 000 EUR. 

2. Η διαχείριση όλων των δαπανών γίνεται σύμφωνα με τις διαδικα­ 
σίες και τους κανόνες που εφαρμόζονται για τον γενικό προϋπολογισμό 
της Ένωσης. Η συμμετοχή φυσικών και νομικών προσώπων στην ανά­ 
θεση συμβάσεων προμηθειών από την EUPOL AFGHANISTAN είναι 
ανοικτή σε όλους χωρίς περιορισμούς. Δεν εφαρμόζονται εξάλλου 
κανόνες καταγωγής για τα προϊόντα που αγοράζει η EUPOL AFGHA­
NISTAN. Υπό την επιφύλαξη της έγκρισης της Επιτροπής, η αποστολή 
μπορεί να συνάπτει τεχνικούς διακανονισμούς με τα κράτη μέλη, το 
κράτος υποδοχής, τα συμμετέχοντα τρίτα κράτη και άλλους διεθνείς 
φορείς όσον αφορά την παροχή εξοπλισμού, υπηρεσιών και εγκαταστά­ 
σεων στην EUPOL AFGHANISTAN. 

3. Η EUPOL AFGHANISTAN είναι υπεύθυνη για την εκτέλεση του 
προϋπολογισμού της αποστολής. Προς τούτο, η EUPOL AFGHANI­
STAN υπογράφει συμφωνία με την Επιτροπή. 

4. Με την επιφύλαξη των ισχυουσών διατάξεων σχετικά με το καθε­ 
στώς της EUPOL AFGHANISTAN και του προσωπικού της, η EUPOL 
AFGHANISTAN είναι υπεύθυνη για κάθε απαίτηση και υποχρέωση 
που προκύπτει από την εκτέλεση της εντολής από τη 1 Ιανουαρίου 
2015, με εξαίρεση τις απαιτήσεις που αφορούν σοβαρό παράπτωμα 
του αρχηγού αποστολής, για το οποίο αυτός φέρει την ευθύνη. 

5. Οι χρηματοδοτικές ρυθμίσεις εφαρμόζονται με την επιφύλαξη της 
δομής διοίκησης, όπως προβλέπεται στα άρθρα 5, 6 και 9, και των 
επιχειρησιακών απαιτήσεων της EUPOL AFGHANISTAN, περιλαμβα­ 
νομένης της συμβατότητας του εξοπλισμού και της διαλειτουργικότητας 
των ομάδων της. 

6. Οι δαπάνες είναι επιλέξιμες από την ημερομηνία υπογραφής της 
συμφωνίας που αναφέρεται στην παράγραφο 3. 

Άρθρο 13α 

Μονάδα σχεδίων 

1. Η EUPOL AFGHANISTAN διαθέτει Μονάδα Σχεδίων για τον 
προσδιορισμό και την εφαρμογή σχεδίων. Η EUPOL AFGHANISTAN, 
ανάλογα με την περίπτωση, διευκολύνει και παρέχει συμβουλές όσον 
αφορά σχέδια που υλοποιούνται από τα κράτη μέλη και από τρίτα 
κράτη, υπό την ευθύνη τους, σε τομείς που συνδέονται με την 
EUPOL AFGHANISTAN και στηρίζουν τους στόχους της. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, η EUPOL AFGHANI­
STAN μπορεί να προσφεύγει σε χρηματοδοτικές συνεισφορές των κρα­ 
τών μελών ή τρίτων κρατών για την υλοποίηση σχεδίων που θεωρείται 
ότι συμπληρώνουν κατά τρόπο συνεκτικό τις άλλες δράσεις της EUPOL 
AFGHANISTAN, εφόσον τα σχέδια: 

— προβλέπονται στο δημοσιονομικό δελτίο της παρούσας απόφασης, ή 
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— έχουν ενσωματωθεί κατά τη διάρκεια της εντολής με τροποποίηση του 
δημοσιονομικού δελτίου κατόπιν αιτήσεως του αρχηγού αποστολής. 

Η EUPOL AFGHANISTAN συνάπτει συμφωνία με τα εν λόγω κράτη, 
η οποία ρυθμίζει ιδίως τους ειδικούς όρους σχετικά με την εξέταση 
κάθε καταγγελίας τρίτων περί ζημιών που προκαλούνται εξαιτίας πρά­ 
ξεων ή παραλείψεων της EUPOL AFGHANISTAN κατά τη διαχείριση 
των κεφαλαίων που τίθενται στη διάθεσή της από τα εν λόγω κράτη. Τα 
κράτη που παρέχουν την οικονομική συνδρομή δεν μπορούν επ' ουδενί 
να καθιστούν υπεύθυνους την Ένωση ή την ΥΕ για πράξεις ή παραλεί­ 
ψεις της EUPOL AFGHANISTAN κατά τη χρησιμοποίηση των κεφα­ 
λαίων τους. 

3. Οι χρηματοδοτικές συνεισφορές τρίτων κρατών στη μονάδα σχε­ 
δίων υπόκειται στην προηγούμενη αποδοχή από την ΕΠΑ. 

▼M4 

Άρθρο 14 

Κοινοποίηση πληροφοριών 

▼M5 
1. Η ΥΕ εξουσιοδοτείται να κοινοποιεί στο ΝΑΤΟ, ή στην υπό 
νατοϊκή διοίκηση αποστολή Resolute Support, διαβαθμισμένες πληρο­ 
φορίες και έγγραφα της ΕΕ που έχουν παραχθεί για τους σκοπούς της 
αποστολής, σύμφωνα με την απόφαση 2013/488/ΕΕ. Για τη διευκό­ 
λυνση αυτής της διαδικασίας, καθορίζονται επιτόπου τεχνικές ρυθμί­ 
σεις. 

2. Η ΥΕ εξουσιοδοτείται να κοινοποιεί στα τρίτα κράτη που συνδέ­ 
ονται με την παρούσα απόφαση, κατά περίπτωση και ανάλογα με τις 
ανάγκες της αποστολής, πληροφορίες και έγγραφα της ЕЕ που φέρουν 
διαβάθμιση έως «CONFIDЕNTIЕL UЕ/ЕU CONFIDЕNTIAL» και 
έχουν παραχθεί για τους σκοπούς της αποστολής, σύμφωνα με την 
απόφαση 2013/488/ЕЕ. 

3. Η ΥЕ εξουσιοδοτείται να κοινοποιεί στην UNAMA, κατά περί­ 
πτωση και ανάλογα με τις επιχειρησιακές ανάγκες της αποστολής, πλη­ 
ροφορίες και έγγραφα της ЕЕ που φέρουν διαβάθμιση έως 
«RЕSTRЕINT UЕ» και έχουν παραχθεί για τους σκοπούς της αποστο­ 
λής, σύμφωνα με την απόφαση 2013/488/ЕЕ. Για το σκοπό αυτόν, 
καθορίζονται επιτόπου ρυθμίσεις. 

4. Σε περίπτωση συγκεκριμένης και άμεσης επιχειρησιακής ανάγκης, 
η ΥΕ εξουσιοδοτείται επίσης να κοινοποιεί στο κράτος που φιλοξενεί 
την αποστολή πληροφορίες και έγγραφα της ΕΕ που φέρουν διαβάθμιση 
έως «RESTREINT UE» και έχουν παραχθεί για τους σκοπούς της απο­ 
στολής, σύμφωνα με την απόφαση 2013/488/ΕΕ. Για το σκοπό αυτό, 
θεσπίζονται ρυθμίσεις μεταξύ του ΥΕ και των αρμόδιων αρχών του 
κράτους υποδοχής. 

▼M4 
5. Η ΥΕ εξουσιοδοτείται να κοινοποιεί σε τρίτα κράτη που συνδέο­ 
νται με την παρούσα απόφαση μη διαβαθμισμένα έγγραφα της ΕΕ που 
αφορούν τις συσκέψεις του Συμβουλίου σχετικά με την αποστολή και 
καλύπτονται από το επαγγελματικό απόρρητο σύμφωνα με το άρθρο 6 
παράγραφος 1 του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου ( 1 ). 
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( 1 ) Απόφαση 2009/937/ΕΕ του Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2009, για τη 
θέσπιση του εσωτερικού του κανονισμού (ΕΕ L 325 της 11.12.2009, σ. 35).



 

6. Η ΥΕ δύναται να μεταβιβάζει τις αρμοδιότητες των παραγράφων 
1, 2, 3 και 5, καθώς και τη δυνατότητα θέσπισης των διευθετήσεων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 4, σε πρόσωπα που βρίσκονται υπό την 
εποπτεία της, στον διοικητή μη στρατιωτικών επιχειρήσεων και/ή στον 
αρχηγό αποστολής. 

▼B 

Άρθρο 15 

Επιφυλακή 

Το Κέντρο Επιφυλακής τίθεται σε λειτουργία για την EUPOL 
AFGHANISTAN. 

Άρθρο 16 

Επανεξέταση 

1. Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται ανά εξάμηνο προκειμένου το 
μέγεθος και το πεδίο δράσης της αποστολής να προσαρμόζονται ανα­ 
λόγως των αναγκών. 

2. Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται, το αργότερο τρεις μήνες 
πριν από τη λήξή της, προκειμένου να καθορισθεί εάν θα πρέπει να 
συνεχισθεί η αποστολή. 
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Άρθρο 17 

Έναρξη ισχύος και διάρκεια 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει από την ημερομηνία έκδοσής της. 

Εφαρμόζεται από τις 31 Μαΐου 2010 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2016. 
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